
簽約項目申請表
Formulário de Solicitação de Projeto Contratual

請於 2026年 8月 30日前連同簽約文本、簽約方名片副本發送至 2026PLPEX 承辦單位 - 澳門博覽集團有限公司(電

郵 cplp@macauexpogroup.com)。如有查詢，請與第 2026PLPEX承辦單位 (電話：+853 2822 8289) 聯絡。

Por favor, envie o contrato assinado e as cópias dos cartões de visita das partes contratantes para a entidade executora

2026PLPEX — Grupo Macau Expo (e-mail: cplp@macauexpogroup.com) até 30 de agosto de 2026. Para mais

informações, contacte a entidade executora 2026PLPEX (Tel.: +853 2822 8289).

**請提供中文及英文資料 Por favor, forneça materiais em chinês e inglês

項目名稱 Nome do Projeto

中文 Chinês:

葡文 Português：

1. 簽約公司/機構資料 Informações da Empresa/Orgанизação（請附上簽約方名片Por favor, anexe os cartões de visita
das partes contratantes.）

甲方
Primeira
Parte

公司/機構中文名稱：

Nome da Companhia/Organização： 中小企業
SMEs

是 Sim
否 não.來源地： Origem：

簽約人姓名： Nome do signatário：

簽約人職銜： Posição do signatário：

乙方
Segunda
Parte

公司/機構中文名稱：

Nome da Companhia/Organização：

中小企業
SMEs

是 Sim
否 não.

來源地： Origem:

簽約人姓名： Nome do signatário:

簽約人職銜： Posição do signatário：

（如多於兩個簽約單位，請另繕一頁 Preencha um formulário separado se houver mais de duas partes envolvidas.）

2. 指定聯繫人資料 Informações da pessoa de contacto （請附名片 Anexe o cartão de visita relevante.）

姓名 Nome 職銜 Posição

公司名稱 Nome da empresa

聯絡電話 Telefone de contacto 手提電話 Número de telemóvel

電郵 Endereço de e-mail 傳真 Número de fax



3. 合約形式 Tipo de contrato （請附上有關合約之副本 / Anexe a cópia do contrato relevante.）

合同 Contrato 意向書 Carta de Intenções

備忘錄Memorando de Entendimento 協議 Acordo

其他 (請註明) Outros (especificar)

4. 簽訂內容 Conteúdo Contratual

貿易 Comércio 合資 Joint Venture 技術合作 Cooperação Técnica

投資 Investimento 代理 Agência 服務 Serviços

其他 (請註明) Outros (especificar)

5. 涉及金額 Volume de negócios:：

金額 Montante 不適用 Não aplicável

幣種 Moeda： 澳門元MOP 人民幣 RMB 港幣 HKD 美元 USD

6. 對於項目落實是否有預計時間表? Tem algum cronograma de implementação do projeto?

是 Sim (預計時間 Tempo estimado： 半年 6 meses 1年 1 ano 2年 2 anos 其他 Outros )

否 Não

不適用 Não aplicável

7. 請提供項目內容簡介 Por favor, forneça informações sobre o conteúdo do projeto. **：

_______________________________________________________________________________________________

**備註：未來為更好地了解項目的落實情況，主辦方將以發送問卷方式追蹤及收集項目進度。根據項目負責人遞交的資料，主辦方

將適時透過本地媒體，為項目進行宣傳或相關推廣工作，進一步協助投資者拓展商機。Para compreender melhor o progresso da
implementação do projeto, a Entidade Organizadora enviará um questionário para recolher informações. Com base nos dados fornecidos,
promoveremos o projeto através dos meios de comunicação locais e expandiremos oportunidades comerciais para os investidores.

茲聲明本申請表所填寫及提交之資料屬實，並知悉主辦方僅作為提供有關簽約儀式的支援者角色，因有關項目產生或引致由簽

約方承擔或蒙受的任何損害或損失，主辦方一概免除法律及訴訟上的責任。Declaro que todas as informações fornecidas neste
formulário são verdadeiras. Estou ciente de que o Organizador tem apenas o papel de apoiar a assinatura dos contratos e que não
será responsabilizado por quaisquer perdas ou danos sofridos pelos signatários decorrentes do projeto.

公司/機構蓋章及負責人簽署
Carimbo da empresa/instituição e assinatura do responsável

日期
Data


